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Ponb pycckoit Kimaccidyeckoil MMTepaTypsl yid cepOCKoro Hapona
TPYJHO IepeolieHNTh. [IponsBenenns pyccKux nmucaTesnei CTOAT B Mara-
3MHaX Ha ITOJIKaX «K/IACCHKay» (He «3apyOeXKHas TuTeparypar), U3y4aroT-
CA B IIIKOJIE U CYUTAIOTCA 00IIIeC/IaBAHCKIM 3TaJTOHOM HPaBCTBEHHOCTI,
IlyXOBHBIM QYHIAMEHTOM o61iecTBa. BOT moyeMy MICCHA MEXKKYIBTYp-
HOTO ITOCPEJHMKA — U IIPeIofjaBaTells PYCCKOTO KaK MHOCTPAHHOTO, 1
HepeBOJYNKA — JOHECTH [0 CepOCKOTO YNTaTeNIA ay TeHTUYHBII TeKCT
VIV €TO KaueCTBEHHbII 1epeBOoJl, KOTOPBIil, KpOMe TMHTBOKY/IbTYPbI
1 60TaTCTBa XyHOXKECTBEHHBIX IIPMEMOB, ITpefiCTaB/IAET COOOI TaKxke
HPaBCTBEHHYIO ITapaIUrMy.
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BbIcokOKauecTBEHHBII IIepeBOJ, — MOfIpa3yMeBaroIlasAcs, HO IIOPOit
TPYLHOZOCTVDKMMAA Le/Ib, Y BUHON TOMY YacTO SBJ/ISAETCA IMHIBUCTH-
Jyeckas MHTepQepeHNNsa, BO3HUKAIONIAA B pe3ylIbTaTe B3aMMOJeli-
CTBUA IBYX A3bIKOBBIX CHCTeM. fI3bIKOBbIE KOHTAKTBI JeCATUIeTUAMMN
IpUBJIEKaIN TMHIBUCTOB, Kak oredecTBeHHBIX (Illepba, 1974), Tak u
3apy6OexHbIx (BaitHpaiix, 1979), a ¢ pasBuTieM HepeBOLOBENEHNS K
MHTepQepeHInN IPABOMEPHO YCTAaHOBIIICA MHTEPeC MCCIefoBaTenei
nepeBoga (cMm. 0630p: Camoxuna, 2018). BonbIIMHCTBO TPYROB Ha
PYCCKOM s3bIKe IIOCBSAIIEHO MeXaHM3MaM BIVAHUA CTPYKTYP POSHOIO
A3bIKa Ha HEPOJHOI B YCTHOM Y IIMICBMEHHOM IIEPEBOJi€ Ha aHI/IMIICKIIA,
dpaHILy3CKuiT, HeMeLKuit, McraHckuit u ap. (Munbsap-benopyues, 1996;
Tap6osckuit, 2007; Amumos, 2015, 2005), cm. Taxoke nyomkanuy (Msk-
muH, 2020; quypKI/[Ha, 2017 n ,up.); KOJIMYECTBO pa60T, MOCBSAIIEHHBIX
HepeBOJly Ha POJIHOI A3BIK, ropas3fo MeHble (Cepkosa, 2020). B xoH-
TeKCTe B3aMMOJIeMICTBUSA C €eBPOIEIICKMMU SI3bIKaMM ONMCAHBI TUIIBI
uHTepepennyn. Tak, HalrpuMep, BbIAENAIOT GOHETHUYECKYIO (POHOIO-
TMYeCKYI0), opdorpaduueckyro, rpaMMaTHuecKyIo (MOpQOIOrnIecKyio,
CMHTAKCHYECKYIO M ITyHKTYAIVIOHHYIO), IEKCMYECKYI0, CEMAaHTIYECKYIO,
CTUWIMICTUYECKYIO U BHY TPUA3BIKOBYIO MHTepepeHunio (AmMoB, 2015:
33). Cepb6cKue CTaBUCTBI ¥ PYCUCTBI MHTEP(EPEHLINIO pacCMAaTPUBAIOT
B OCHOBHOM B acCIIeKTe IpelofaBanus pycckoro sasbika (Koxnuapesnh,
2004; Ieumh, 2018) u Ap., Torga Kak paboTsl B 06/1aCTH IepeBoaa B
11€/IOM HEMHOTOUVC/IEHHBI 11 (PparMeHTapHBL.

O6 aKTya/IbHOCTY U3Yy4eHNUA UHTepdepeHInN Ha MaTepuae 6/1m3-
KOPOJICTBEHHBIX A3bIKOB CBUIETENbCTBYET, C OFHON CTOPOHBI, BO3-
POCIINIT MEeXKY/IbTYPHBIN ¥ IMTEPaTyPHBIl B3aMOOOMEH, a C IpY-
roil — HeJOCTAaTOK HAaYYHBIX U1 y4eOHBIX MaTepyajIoB Ha JAHHYIO TEMY.
KommekcHoe n3yueHne nHTepdepeHIN NOApa3yMeBaeT, B IePBYIO
oYepe/b, MHBEHTAPU3ALVIO U KIACCUPUKALMIO TPOOTIEMHBIX efjHNL]
O/IM3KOPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB, B TepMuHonornu B.B. AnumoBa nnTep-
depentos (2015), BIsIB/IeHNE 11 ONMCAHME MEXaHU3MOB MHTepdepeH-
LU, KPUTUIECKUX SA3bIKOBBIX YPOBHEI POICTBEHHBIX SI3bIKOB, 4 TAKXKe
ocBelieHre 9 (PeKTOB JeCTPYKTUBHOTO IIEPEeHOCa C LIeJIbI0 IIPeJOTBpa-
HIeHNA VCKAKEHUI U MOTy4eHNs NIPUKIAJHBIX [IepPeBOJOBENYECKNX 1
JVHTBUCTUYECKUX 3HaHUIL. He Ha rocefHeM MecTe CTOUT BOIIPOC O CO-
XpaHeHMM Hac/Ieys PyCCKOI KIACCUKM — OTe4eCTBEHHOIO JOCTOSIHNUA
Y «<BUBUTHOI KAPTOUKI» PYCCKOI KY/IBTYPBI 32 PyOEXKOM.

Tak Kak pedb UIET O MEXKXbSI3BIKOBOM B3aMIMOIENICTBIY, OCHOBHBIM
IJIsL HACTOSIIET0 MCC/IefOBAHNA AB/IAETCA CONOCTAB/IEHNE TeKCTOB.
Martepuanom nocmyxuim cepockue nsganus pacckason A.IT. Yexosa,
OTOOpaHHbIE [0 MPUHIVITY JOCTYIIHOCTY COBPEMEHHOMY CepOCKOMY
quTaTeso. B mpopaske 06Hapy>keHO TpyU COOPHMKA PACCKA30B ,,7 IPH-
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4ya” (Yexos, 2021), ,,To je 6una ona” (Yexos, 2008) u ,Xymopecke u
npumnoBetke” (Uexos, 2003), a 4eTBEpPTHIIL, ,,80 prica i novela” (Cehov,
1986), B3AT n3 61ubmmoTedHbIX GoHAO0B. [lepeBOABI paccka3oB BCex
cO0pHUKOB, KpoMe 2008 I., XapaKTepU3yI0TC BBICOKIM YPOBHEM KB -
BaJICHTHOCTM Y XyJOXKeCTBEHHOCTH A3bIKa; COOPHUK ,,10 je 6ua ona”
(UexoB, 2008) comep>XUT P MCKa>KEHMIT, B OCHOBHOM BBI3BaHHBIX
unTepdepenumeir’.

VimMes B BULY 9TUMOJIOTMYECKOE POACTBO PYCCKOTO U CepOCKOTo
SI3BIKOB, T.e. 0OLIHOCTD 62a30BOr0 /IeKCUIecKoro GoHga U CXOLCTBO
rpaMMaTUKO-CUHTAKCUIECKUX CTPYKTYP, Npeob1afaoluM B Ipo-
Iecce IepeBoja SIBJISAETCS MOMOXKUTENbHBII IIEPEHOC Ha Pa3/INYHBIX
A3BIKOBBIX YPOBHAX OJHOBPEMEHHO. A IMEHHO, JIeKCEMBI IBYX S3bIKOB,
CXOXMe ITO (POHETHYECKMM M IpadUIeCcKMM XapaKTePUCTUKAM — MeXb-
A3BIKOBBIE OMOHVMBI U TAPOHUMBI, — MOTYT UMETb UJIEHTUYHYIO KOp-
HeBYI0O MopdeMy, IIPMHAJIKATh K OIHOI U TOVI XKe IPpaMMaTI4ecKoil
KaTeropuy, BBINOTHATD OIMHAKOBYIO CUHTaKCU4eckywo ¢yHKimo. Ho
UX CEMAaHTUKa MOXXeT ObITb aCMMMETPUYHOI U Ja)ke AMaMeTPanbHO
IPOTUBOIOIOXHOI, CP. XpeCTOMATUITHbIE IPUMePBL: cepb. spedar
‘TIPUJIEKHBIIT, neuerve ‘MsCO, )XapKoe, Oucmap ‘TMpO3padHblil’ U AP.
B paccmarpuBaeMoM NMCbMEHHOM IlepeBOfie Ha cepOckuit (pomHOI
JUIS TIEPeBOAYMKA) A3BIK XYLOXKECTBEHHOTO TEKCTa Ha IepBOM IUIaHe
OKa3bIBaeTCs yPOBEHb CEMAHTVKM, TOUHEe — JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKUIT
Y CeMaHTUKO-CUHTAKCUYECKNIL, @ TaK)Ke BHYTPUA3bIKOBAsI MHOTO-
ypOBHeBas MHTepQepeHLs. VIHbIMI CTIOBaMI, pedb UET O HEBEPHOI
nepepiade CeMaHTUKY JieKceM (11 PppaseM), CEeMaHTHUKM IPaMMaTIIeCKIX
($opM 1 KOHTeKCTa A3bIKa IIepeBOja B LIe/IOM. B KauecTBe mmocTpanym
HpUBeEM NpUMep U3 pacckasa «JlaMbl»:

o 1. Yex. ...Y Bamlero 6amouiku eCTb COCTOSHUE <...>, KaKas e BaM Hafo6-
HOCTb ITPOCUTBCA Ha 3TO MecTo? Benb sanosanve rpomosoe! — A He u3-3a
HAn08aHbs, a TaK... VI BCé-Taku cmyx6a kaséHnas.*

o 1. Ilep. ..Bamu 6paya je umyhas <...>, 1a KakBa BaM je morpeba fja TpaKuTe
T0 Mecto? Ia Teuiko ce caxanumu Ha Bac! — Hucam ja paou caxcanerba, caMo...
(Oamer, c. 11)°.

3 ITepesopn! BoimonHmnu: ¢6. 1986: B. Cresanosuh, M. Ba6osuh, M. Jankosuh,
M.M. Iemnh, M. Crojunh, IT. Mutponas, M. Crojubkosuh, J. Jannhujesuh, A. Tepauh,
K. LIBetkoBuh, /b. Muxajmosuh, M. Makcumosuh, [I. Vmh, M. ITogoscku; c6. 2003:
M. Cubunosuh, M. ba6osuh, M.M. Ilemmnh, IT. Murpormas, C. Cractukos, O. Brarkosuh,
M. Tabakosuh, B. CreBanosuh, A. Tepsuh, /b. Muxajnosuh, J. Januhujesnh, M. Crojunp-
koBuh; ¢6. 2008: M. Brokuh; ¢6. 2021: J. Januhujesuh, B. CreBanosuh.

* http://chehov-lit.ru/chehov/text/damy.htm

> 311ech 1 flanee B MTATaX Ha Cepo. A3. IPUBOAATCA IPUMepHI U3 cbopHIMKa ,,T0 je
6uma oa” (Yexos, 2008).
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Vtak, MO/IO[[071 4e/IOBEK B IepeBOfie )KMBET Ha [leHbIM ‘Opara’;
fasee, COOeCETHNK YORXKAAET €r0 0TKA3aThCsl OT MECTa, apryMEHTUPYS
3TO 2POULOBLIM HANI0BAHUEM, A B TIEPEBOJE €My TPYAHO CKATUTHCS
HaJl HUM; HAKOHell, OTBET IOHOILN 5 He U3-34 HAN08aHbA TIepeBefiEH KaK
‘1 He 13-3a COXKaJIeHNs1. HeraTuBHBI ITepeHOC IIPOVICXOANT Ha TeKCHKO-
CeMaHTMYEeCKOM YPOBHE — 0amiouika BOCIIPUHITO Kak obpasoBaHe
ot cep6. 6ama ‘6par’ ¢ AUMUHYTUBHBIM CYHPUKCOM -10UIK-, & HA064-
Hlle — KaK OTIJIarO/IbHOE CYIECTBUTENILHOE OT IJIATONIA Jcaems’.

PaccmoTpuM mpyroit npumep — ommcaHue 6egHO 0O0CTAaHOBKA
noMa akyuepkn («HeoObIKHOBEHHBI» ):

o 2. Yex. 3eméHblil CBET TaMIIOYKI CKY/JHO JIOKUTCS Ha BELIEBYI0 Mebenb B be-
JIBIX 3all/IaTaHHBIX YeX/IaX, Ha HanKue yeembol, Ha KOCAKU, IO KOTOPBIM 8bEMCA
narou...”

o 2. Ilep. 3eneHo CBETIO CBeTM/bKe OCKYIHO Maja <..> Ha cymMopHe 60je, Ha
nposopcke okeupe M0 KojuM ce cakynmwa 6yh... (Uynax, c. 30).

B maHHOM ciTydae IOf, BIMsIHVE BHYTPUA3BIKOBOI IPaMMaTHYeCKO
uHTep¢epeHIy Nonam GOPMBI MH. 4. CTIOB YBeN U U8emoK, I Userbvl
IepefjaHbl KaK ‘1IBeTa, KOCAKU — KaK ‘OKOHHBIE paMbl, 10 KOTOPbIM B
IHIepeBOfie PacTéT TUIeceHb (BMECTO 1/0U4), a aTpUOYT sasnKue IepeBeeH
KaK ‘MpavyHble. YUMTHIBAs, YTO HOC/IE[HEe BBIOPAHO pajyi CeMaHTIde-
CKOT'O COITIACOBAHNsA ¥ KOHTEKCTHO 00YC/IOB/IEHO (TaK )Ke, KaK U CaKyn/ba
Ha MecTe ‘BbETCS), CIeyeT BBIIE/IUTD €llé OfVH YPOBEHb, CMEXHBIII C
APYTUMU YPOBHAMM MHTepepEHLVIN U SBIAIOLUIICA VX CTIEICTBIEM, KO-
TOPBIII MOYXHO YC/IOBHO Ha3BaTb YPOBHEM KOHTEKCTHOTO COI/IACOBAHUSL.

IIpuBeném TpeTHit IpuMep, Ihe repoii OMUChIBaeT POLecC TBOpYe-
crBa («/Ipamarypr»):

o 3. Yex. ..MHe B pyKu CIy4aiflHO W/IM Y€pe3 NPUATENEN — CAMOMY-MO0 MHe
Hex020a cnedump! — momagaeTcs Kakas-Huoyab GppaHIy3cKas MiIn HeMelKast
mTydKa. <...> I Hecy e€ k cecTpe WU HAHUMAIO UEIKOBbIX 3a NAMb CHLYOeHMA...
Te mepeBOAAT, @ 5 <...> TIOATACOBBIBAIO [IOf, PYCCKIE HPABEL...}

o 3.Ilep. ...Menu y pyke CIy4ajHO MM IIPEKO IpUjaTe/ba — U CAM CAM He-
Kada maxo paouo — JoNajHe HeKaKBO PPAHITYCKO VMIY HeMauKo Jienlie. <...>
OpHeceM ra ceCTpy UM nO3ajMum napa 3a nem cmydenama... Ila mpepoge...
(Opamarypr, c. 21).

[Tepenaya coyeTaHus Hekoe0d ciedump CTIOBaMM ‘s CaM TaK KOIJja-
TO flenan’ BhI3BaHa GopManbHBIM (POHETMIECKUM U IpadudecKmM,

¢ Cp. ceMaHTIHeCKMIt BEPHDIii IIepeBoj] panHero cbopHuka: ,,Pa plata je bedna! - Ja
ne trazim zbog plate, nego...” (Cehov, 1986: 317).

7 http://chehov-lit.ru/chehov/text/neobyknovennyj.htm

8 http://chehov-lit.ru/chehov/text/dramaturg.htm
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MOP]OIOrNYecKUM, IEKCUIECKIM, IPAMMAaTIYeCKIIM) CXOACTBOM PYC.
Hexozda ¢ cep0. Hekada ‘KOTA-TO, a PycC. credumv — ¢ cep0. crnedumu
‘cnemoBaTh’ (IIpaBUIY U T.A.). B MCKa)keHMM CMBICTTa KOHTEKCTA HAHU-
Marw cmydenma 3a nAMv yenkosvlx (B cepOCKOM IepeBofie ‘3aHUMAI0
JieHeT Ha IATb CTYAEHTOB’) YY4acTBYeT YPOBEeHb MOPOIOrUM — CMe-
IIeHVe NIPUCTABOK 3d- U HA- B ITIAT. HAHUMAMb W 3AHUMAMb, a TAKXKe
rpaMMaTUKI — ¥3-3a POPMaIbHOTO COOTBETCTBMSA OPMBI efI.4. CTIOBa
cmydeHma B PycCKOM si3bike (OopMe POf. II. MH. 4. B cepOCKOM, a KaTa-
JIN3aTOPOM BBICTYIIAeT CUHTAKCUYeCKasi CTPYKTYpa, OCHOBAaHHAs Ha
VHBEPCUY 1 BbIPaXKAIoI[as 3Ha4YeHMe NPUOIN3UTETBHOCTU B PYCCKOM
A3BIKE — Ue/IK0BBIX 30 NAMD.

B snmsope pacckasa «IledeHer» 0 KHATWMHE, OIIAKMBAIOLIEN MYyKa,
MHTepepeHIINIO IPOBOLMPYET CUHTAKCUYeCKast CTPYKTYpa IIpefIoKe-
HIISL: IOBTOPAEMOCTD YaCTHUIIbI, (POPMAIBHO CXOXKell ¢ KOHCTPYKIMelt ¢
HOBTOPSIIOLIVMMCS COI030M ‘TO... TO... (BO3MOXKHA TaK)Ke HeBepHasl VMH-
TepIIpeTalys CHoHem KaK crmarem):

e 4. Yex. Y oHa conocum-zonocum, Y OHA CMOoHem-CmoHemn. . S

o 4. Ilep. ..Yac nnaue, wac npecmate... (Iledemer, c. 124) ‘To mrader, To mepe-
;
CTaHeT.

B cnepyromem mpumepe u psifie APYTUX CIy4aeB BO3HUKAET BOIPOC,
SIBJISIETCS /I IPUYMHO HEBEPHOTO MepeHoCca JIeKCUYecKast effuHNuIIa-
uHTepQepeHT NN NHTepIpeTanys KOHTeKCTa. Tak, B pacckase «BaHb-
Ka» CJIOBO HedesisI BOCIPUHSATO KaK ‘He-ZIeno, 6e3IeiicTBIe, T.K. Tepoit
«HEIIPOCTUTEIbHO» 3aCHYJI, Kauast X035ICKOro pebéHKa:

o 5. Yex. A Ha Hederte X0O35IiTKa BeJie/la MHE IOYNCTUTD CEENKY...'0

o 5. Ilep. A 3602 nponycma nomahuiia My je Hapewa fia... (Bamka, c. 46) ‘us-
3a IIPOCTYTIKA X03AJKa BeJiesia MHe...

B pacckase «My»» CKpBITBIM (GaKTOPOM MHTep(epeHIN BBICTYTIA-
eT )KaHp 9TOro parMeHTa — MOHOJIOT-PACCYK/EHe, TTie TePOIT, ITIAs
Ha JKeHY, TaHIIYIOIYIO0 C OPUIIEPOM, «[yMaeT» BCIIYX:

e 6. Yex. Duanets npomugHo!'!
o 6. Ilep. C Opyze cmpane! (Myx, c. 16)

OO6BsICHUM NIPYBEAEHHBII TpUMep HOAPOOHee: BBIpAKEHIe 1A0emb
NPOMUBHO NCTONIKOBAHO KaK ‘T/ISIASI HATIPOTYB, ITISS C POTHBOIIOIOXK-
HOJI CTOPOHBI ¥ COOTHECEHO C XapaKTePHOII /I pacCy>KIeHs BBOIHOI
KOHCTPYKIIVEIT ¢ 00HOIL / ¢ 0py20il CIOPOHbL.

® http://chehov-lit.ru/chehov/text/pecheneg.htm
10 http://chehov-lit.ru/chehov/text/vanka.htm
' http://chehov-lit.ru/chehov/text/muzh.htm
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HakoHer, sppkuMu mpuMepami MCKKeHNI, CBSI3aHHBIX C HEBep-
HO IIOHATBIM KOHTEKCTOM, SIBJISIIOTCS CIy4ay C 3aMeHOJ afjpecaToB
OCKOpOIeHnii: reponHs Ha3bIBaeT Mepsaskamu'? xxenuwms (3a Gpmupr),
a B IepeBojie ‘Mep3aBLjaMy’ CTAaHOBSTCs HE OHM, & MY>KUMHbI-TaTapbl
(Iyr jesux, c. 25-26); monokococ u manvuuwixa (0 MoOOBHUKE skeHbl) '
B IepeBOJie CTAHOBATCS ObOpaleHeM K caMoit XeHe: cepb. 6anasuue,
xkaunka (OcserTa, c. 38).

Kak BuauM, Hanbomee TUIIMYHBIM AJIs1 PyCCKO-CePOCKOTO HeraTuB-
HOTO [TepeHOCa SIB/ISIETCS] YPOBEHD JIEKCUKO-CHHTAKCIIeCKIL. AHaIN3
TEKCTOB BbIAB/IACT Lie/TYI0 IIA/IMTPY TaK Ha3bIBAeMbIX «JIOXKHBIX Ipy3eii»
IIepeBOAYMKA, MEXbA3bIKOBBIX OMOHVMMOB U IIAPOHMMOB C KOBapHBIMMI
CeMaHTMYeCKNMM pacxoxpeHusMu. Tak, anenuiickas 2opvkas (Cmpt-
HO€) TIepeBelleHa KaK eHelecKu 20pKu 4aj ‘@AHITIMIICKMIL ropbKuit yair
(c. 14); sBospems — c spemena Ha 8peme ‘BpeMst OT BpeMeHU (C. 45); 8ue-
pacv — eeuepac ‘ceropHs BedepoM’ (c. 46); viceub — nocehu ‘mopesars’
(c. 125); enviba (cHeza) — enub ‘rpsasp’ (c. 7); demckas (komHama) —
deuuju ‘perckuir’ (Mmp) (c. 5); domosoti — domap ‘nBopHUK (C. 138);
opamvcs — opamu ce ‘Kpuyatp’ (c. 33); kax-mo ‘opyH pas’ — noHexao
‘mHorpa’ / umo-mo “ato-10’ (. 11) / maxk ‘rax’ (c. 66); koHeuHo — Haj3ad
‘HakoHerl (c. 50); koporka (3y6a) — koper ‘KopeHn’ (c. 43); necmHo —
naxo ‘nerko’ (c. 126); mne Hexkoz0a — Hexada ‘Korma-1o’ (c. 21); monooas
6aba, xoxnywka — cynpyza 6yjHe koce ‘c OYyIHBIMU BOTIOCAaMI” OT X0X0JI
BOJIOC (KpoMe TOro, 6aba B pacckase He CYIpyra, a MPUCIyra, c. 121);
mopoxceroe — nedeHo nepsaHoe’ (c. 20); Hexpawienas (mebenv) — Heykpa-
weHa ‘HeyKpauleHHas (c. 121); Heneno — marve 1eno ‘MeHee KpacuBo’ /
‘HeKpacuBo’ (c. 6, 58); HAHVKA — Oaka ‘6abyIuka, aHa/Ior. cepb. HaHA
(c.5); omnesamv (ymepusezo) — 3anesamu ‘3anets’ (c. 148); noenadumso
(cobaky) — noenedamu ‘nocMoTpeTd’ (C. 61, 66); nokpusums — npexpu-
mu ‘NOKpBITH (c. 47); npexopouieHvkas — npedobpa ‘o4eHb Xoporas’
(c. 146); nameprs — nemopuya ‘TIATH 4enoBeK (C. 56); pyeamvcs — py-
eamu ce ‘mspenBarbca’ (c. 44, 50); cenu — cenux ‘cenoBan’ (c. 46); moi-
kamv — myhu ‘6utp’ (c. 46); ppyHm — cmpoj ‘cTpoIt, aHAJIOL. C PpoHm
(c. 56); xnebHéwy (qat0) — mpeuuy xneba ‘Kpouiky xneba’ (c. 41); xopo-
wenvkuti (opuyep) — 0obap ‘xopowmmit’ (c. 15); utyba — uiybapa ‘manka’
(c.5) u mp.

TpagnIMOHHYI0 MEBEXBIO YCIYTY EPEBOSUNKY OKa3bIBAIOT (pa-
3€0/I0TM3MbI I IPYTHe YCTOMIMBbIe KOHCTPYKIIMI, @ IMEHHO UX Ka/IbKU-
poBanue. HeBepHblit mepeBof ppaszeonornsMoB cefyeT paccMaTpUBaTh

12 http://chehov-lit.ru/chehov/text/dlinnyj-yazyk.htm
13 http://chehov-lit.ru/chehov/text/mest-turmanov.htm
14 Cp. sxsuBanent engleska gorkovaéa s (Cehov, 1986: 66).

84



Ha CTBIKe JIEKCUKO-CeMaHTUYECKOTO ¥ CEMaHTUKO-CUHTAKCUYECKOTO
ypoBH: nHTepdepenuun. Tak, B pacckase 06 yganenun 3yba «Xupyp-
rusi» peTbAlep HeCKOMBKO pa3 HOBTOPsieT PpaseoiornaM pa3 HitoHy mb
‘nerko’. B mepeBoze oH aétcst 6yKBanbHO: B IIEPBOM CIy4dae Qenbauep
TOBOPHUT O cebe — onmyHeus jedarped ‘CIUIIOHENIb Pa3okK, a BTOPOI
pa3 NepeBOMUNK NpeIaraeT CIUIIOHYTh IALMeHTY: 0nbyHume jedaped
‘crumonbTe pas3ok’ (c. 42). B pacckase «IIucbMo» reponns 6 urmepecHom
nonoxenuu ‘6epeMeHHa, a B IlepeBOfie OHA OKa3bIBaeTCs OYKBAIbHO Y
3AHUMBUBOJ cumyayuju ‘B MHTepecHo cutyanun (c. 54). B pacckase
«My»x» u3-3a mpuesza 0QMILEPOB C JaMaMI IeTTAeTCA YEPHL 3HAem HIMO
‘HeYTO HeomucyeMoe, HO B cepOCKoM TeKcTe haso he ea 3Hamu wmo ce
dewtasano ¢ damama “dEpT 3HaeT / HUKTO He 3HAeT, YTO IPOUCXOAVIIO
¢ pamamu’® (c. 14). ®pasema 8 odun npexpachuiii derv (ympo, seuep),
IpeALIeCTBYIOIIas HEOXXMIAHHOMY, YaCTO HeOIaronpusaTHOMY I0-
BOPOTY, IlepefaéTcst B pacckase «JJaMbl» JJOCTIOBHO: jeOH02 NPpedusHoz
jympa (c. 11), X0Ts B cepOCKOM MMeeTCs KOJUTOKALMsI CO CXOXKIM acCo-
IMATMBHBIM CMBICTIOM jedHoe 7ienoe 0ana / jympa. B pacckase «Iledyener»
NPUKAZHUK 30 MPEWHULY CO2TIACUMCS XOMb 8 Nemio ‘Ha BUCETITY, HO
nems iepeBeieHa KaK 3amMKa TIOBYILIKA'; HeKy0d 0e6ambvCs ‘HET BBIXO-
2’ mepefaHo OYKBa/IbHO KaK MOpajy Hez0e 0a ce OeHy, XOTs B cep6. ecTb
9KBMBAJICHTHOE YCTOIYMBOE BBIpXeHMe Hemajy kyo (c. 125).

KanbkupoBaHbl HEKOTOPBIE YCTONYMBbIE CUHTAKCHYECKUe KOH-
crpykiyu. Tak, B pacckase «[puira» Manp4nK B MOTyCHE TOHUT OT
cebs1 me4b: nowina omcrooa, neuka! B cep6CKoM 3Ty CoBa TUIIEHBI
VIMIIEpaTHBHOTO CMBICTIA: U3Auisia je 00axoe, neh! ‘BblIllIa OTTY/Q, €YD’
(c. 8). Banbka B OTHOMMEHHOM paccKase YMOJSAET [JeAYIIKY 3a6paTh
€ro U3 TOPOJia CIIOBAMM: Hemy HUKAKOL Moetll 603MO#HOCMU ‘51 6OIIbIle
He Mory. B cep6ckoit Bepcuy ManbumK COOOIAeT: 080e HemMa HUKAK8UX
moeyhHocmu 3a meHe ‘3[ieChb I MEHA He MIMEeTCA HUKAKUX BO3MOX-
Hocreir (c. 46).

Vicka>keHne CMBICTIa BCIEACTBYE MHTepdepeH NN Ha YPOBHE CUH-
TaKCUYECKVX CBA30K TOBOPUT 00 MX OTPOMHOJL PO/IN B CMBICTIOBOIL Op-
raHM3alVM BbICKa3bIBaHuA. Tak, Ma/lbuMK B pacckase «[puia» roBoput
He CTOIbKO A3bIKOM, CKOTIbKO TUUOM U PYKAMU, T.€. FBYX/I€ THUI MaJIbILI
ellé He yMeeT TOBOPUTb, TaK YTO €T0 MUMMKA U )KECThI BbIpasuTeIbHee
cnoB. B nepeBojie mparMaTuka KOHCTPYKLuK yTepsaHa: Iosopuo je He

!5 AHaJIOIVYHAs TPYAHOCTD BOSHMKIIA B IepeBogie 1986 I: ,,...a §to se tice dama —
davo ¢e ga znati §ta je s njima” (Cehov, 1986: 65). CyTb BbICKa3BIBAHNA ‘C JAMAMU TBOPHU-
JIOCh HEYTO HEOIICYEeMOE, OHM IIOTEPSUIN TO/IOBDI, yCKOIb3HYBLIAs B IEPEBOAAX, MOITIA
GbITh epefaHa CIOBaMI cd 0amama ce Oeuiasao Hewimo HeONUCUeo, He Moxceme Hu 0a
samucnume | a mex wima ce 0ewasano ca damama. ..
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Camo je3UKOM Hez0 U uleM U PyKama ‘He TOJIbKO SI3bIKOM, HO U JIMLIOM
u pykamnt’ (c. 7).

B pacckase “Rara avis” chIIIMK B OTBET Ha IPOCHOY MucaTens mo-
KasaTb eMy (a/IbIIMBOMOHETYVKOB, MIAaHTAKMUCTOB U IPOYNX HETOfIsIeB
orBevaeT: J amo moxcHo... Ckonvko xomume! OgHaKO B cepOCKOM TeK-
CTe BMeCTO 3HAYEHNA ‘MHOTO HAaXOJIIM YCIIOBYE: YKO/IUKO JHeurme ‘@CIu
xotute. [Tocre aToro coimmk YexoBa 3aTpyfHAETCS IIOKa3aTh Y€CTHBIX
JIIOfIeN], YeM CO3JaeTCsl KOHTPACT MEX/Y HUMM ¥ MHOXKECTBOM OOMaH-
IMKOB. Tak KaK U3 IepeBojia He CJIeflyeT, YTO OOMaHIIVMKOB MHOTO, 3TOT
KOHTPACT yTepsH (c. 24).

HeTo4HOCTI HAaHOCAT Bpef, XYAO>KECTBEHHOMY U IMHIBOKY/IBT Y-
HOMY BOCIIPUATHIO TEKCTA B Pa3HOI cTenieHn. MeHbIIell CTENeHbIO Bpe-
Jia MOTYT CYMTATHCS TaKue, KaK OIMCaHNe KOIIKY, IIOXOXKell Ha uly0y, a B
cepb6CKOM — Ha uiy6apy ‘MIANKYy, IpOMeIbKHYBILee B pacckase «[puima»
(c.5). OnHaKo B IpyrUX CIy4yasx HeBEPHOE 3BEHO BbI3bIBAET AMICCOHAHC
Ha [IParMaTyeckoM ypOBHE BOCIIPUATYSA TEKCTA, HAPYIIAs €To JTOTHKY.

Tax, nepBsle cnoBa pacckasa «HeoOBIKHOBEHHBII» Nep6blil 4ac HOUu
HepeBefieHbl KaK ‘TIepBbIil BEYEPHMIL Yac, XOTS OIMCAHNE BHEIIHETO
BUJIa aKyLIEPKY, K KOTOPOJl HOYbIO 3BOHAT B JIBEpPb, CBUAETE/NIbCTBYET
0 TOM, YTO OHA y>Ke JIeI/Ia CIIaTh. B cepOCKOM TeKcTe OKa3bIBAaeTCs He-
JIOCKa3aHHOJI Ba)KHAs JieTa/lb: aKylLIepKy N06ecIoKouI Houblo. Bep-
HEMCA K IPUMepy ¢ TIIeCeHbI0” Ha OKHAX: IPUBHECEHe IIePEeBOAYNKOM
3TOJI AeTa/IM IPOU3BOAUT CTPAHHBI 3¢ (eKT, IpUHIMAasA BO BHUMaHUe
npogeccuio aKyuepKy, KOTopast )XUBET XOTb ¥ CKPOMHO, HO He He-
pswnnBo (cp. 6envie 3annamantole yexnvl Ha Mebenn) (c. 30). B pac-
ckaze «[leyeHer» 6a6a cTaHOBUTCA ‘Cynpyroit’ (Ha caMoM jierie, CyIpyra
HOAB/IAAETCS JIUIID Yepe3 Mapy CTPaHUILL), IPUYéM TOT (aKT, 4YTO OHA
X0X7yuika ‘yKpanHKa, femaeT eé B cepOCKoM TeKcTe 6aboit ‘c OytHbIMM
Bonmocamny’ (c. 121).

VcKa>keHUIO IOABEPraloTCs M aBTOPCKe pen. Tak, BbICKa3bIBaHUeE
IMHOBHNKA 13 paccKasa «[lamMbl» Heuezo Oenamv, IIepeaHHOE CTIOBAMN
Hewimo hemo ypaoumu “aro-anbynb npugymaem’ (c. 12), Apnsercs He-
BepHOIT MoauuUKanyell HaMepeHIsl aBTopa IepefaTh OlyIieHne Oe-
3BICXOIZHOCTH OT IOAYMHEHNS BBIILECTOAIEMY YMHOBHUKY °. Euté opHa
ujes — O TOM, YTO YeCTHBIX JIIOfieil Majlo, — BbIHECEHa B CaMO Ha3BaHue
pacckasa “Rara avis” ‘pefikasi ITuia, HO He HAXOAMUT CBOETO OTPAKEHNSI
B TEKCTe IIePeBOJia.

VIcKpuB/IeHNA 3aTParuBaOT YPOBEHDb JIMHIBOKY/IBTYPHOIL U JIVIHT-
BOCTpaHOBe#4yecKolt nHpopmanun. B pacckase «Ipuma» ¢purypupyer
HAHbLKA, @ B IlepeBOfie — 0abyuika, KOTopas B TOpOjie BCTpedaeTcs,

16 Cp.: Nema se kud... (Cehov, 1986: 317-318).
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BUJIUMO, ¢ o¢puuepoM (o6majjaTeseM MyTroBULL) ¥ OTIIPAB/IACTCA C HUM
Kyz#a-To (00XOMs CHeXXHbIE 2/1bl0bl, B TIepeBOfie — 21U TPsi3b’) MUTb U
0OHMMAaTbCA — TOBefieHIe, CTpaHHoe 1A 6abymek ¢ BHykamu. Kpome
IIPOYEro, Mpu PIOMKY B IIepeBOJie IPEBPAIIAIOTCA B ‘7IBE, @ MA/IbUK,
KOTOPOMY JIaIOT OTX/IOHYTb BOJKM, 3aKpbIBaeT IJa3a, XoTA y Yexosa
mapauwjum ux (c. 7).

Kak nsBecTHO, A3bIK YexoBa OT/IMYAETCS TAKOHNYHOCTBIO, IMEHHO
II03TOMY B TEKCTe Ka)KJI0e CTIOBO UTpaeT porib. Tak, oOpaleHe mamyus-
Ka SIBJIAIETCSI 3HAKOM YBOKUTEIBHOTO OTHOILIEHVSI MY)Ka K >KeHe. B mepe-
BOJle HaXofiuM obpalljeHue sxeHo “SkeHa / xeHuHa (c. 11), B mydinem
CTy4yae — HeTpaIbHOE, B XyALIeM — rpyboe.

BesycnoBHO, TPYAHOCTBIO /sl TIEPEBOAA ABJLIIOTCS Peaini 1 10-
HATYA npouuioro. Tak, yTepsHa MelbKHYBIIasg B pacckaze «BaHbka»
KapTHHKa POXXJeCTBEHCKOTO KOMANOBAHNA CO 36€3001l mym pebsama He
X005m — Oeya He X00ajy HAOKO7IO ‘[eTU BOKPYT He XomAT (c. 47). Cka-
3aHHOE OTHOCUTCA U K ycTapeBIIMM npefmMeraM. CTOMATOIOTMYeCKIii
VMHCTPYMEHT KO03bs HOMKA U3 paccKasa «XMpyprus» mepeBeféH Kak
KOHCKA K/beuima TVILbI-Kycadky’ (0OBIYHO O0/IbINe, I apMaTYPhI
U T.I., C. 42), B pe3y/bTaTe KapTUHA yaneHus 3yba npuobdperaet 60/b-
IIe SKeCTOKOCTH, 4eM y Yexosa. B pacckase «IledyeHer» momyTymkam
B KapeTe MelllaeT TOBOPUTD MpscKas e30d, a B IIepeBOfie 3TO 0yka 00
soscrwe ‘myM’ (c. 120). Tak, BMecTo XxapakTepHoii it Poccuy HepoBHOI
IPOCETOYHOI JOPOIH, KOTOPYIO IPeACTaBIAET cebe PyCCKMil YNTaTeNb,
nepey; cepOCKMM YnTaTeNIeM BO3HMKAET KapTIHA IIOBO3KY, TAPaXTALIell
TaK TPOMKO, 4TO TPYAHO TOBOPUTH'”.

JIuHrBOCTpaHOBemYecKas crenuduka TepsAeTcsa ¥ Ha YPOBHe CITy-
JKeOHDBIX C/IOB: TepOMHs pacckasa «Myx» mpuesxaet us SInrer, a B
nepesoge — c SlntoL. ITpepior ykasbiBaeT, CKopee, Ha reorpaguieckoe
Ha3BaHUe FOPbI MM OCTPOBA, YeM Ha Ha3dBaHIMe TOpPOJia.

Hesepnas TpancmTepanys paspyaeT o61jec/iaBsHCKII KYIbTYP-
HBIII POH, KOHCTAHTBI KOTOPOTO OKa3bIBAIOTCA HEY3HAHHBIMU. APOH-
ckas eopa TiepeBefieHa Kak Agorncka nnanuna (Xupypruja, c. 42), cp.
cep6. Amoc nnmu Ceema Iopa. B Takoil TpaHcmuTepanum cepOCKmit
YMTaTe/Ib BPSJ] 1M Y3HAET CBOIO CBATBIHIO.

VHTepdepeHIa oka3biBaeT NeCTPYKTUBHOE BIMAHNUE HA aBTOP-
CKJe Xy[0XXeCTBeHHble TpuéMsl. Tak, pacckas «My>x» 3aBeplaeTcs
KOHTPACTHOI! CIIeHOI, I7ie CYNpYy>KecKasl Iapa BO3BPAIIAeTCs 10 TeM-
HOTe ¥ IPSA3Y C LIYMHOTO 6asa, )KeHa — € YyBCTBOM Topedn 1 oOuyipl,
MY>K — ITYCTOTBI Ml HUYTOXKHOCTY SKUSHIL: A My3biKa, MeH0y mem, zpeme-

17 Cp. anexsatHbiit mepesor smetalo truckanje ‘rpscka’ (Cehov, 1986: 222).
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711G, U NOMEMKU ObIIU NOTIHBL CAMBLX NJICOBBIX, 3AHULAMENTLHBLX 36YKO08.
ITpu epeBoe KOHCTPYKLIUK MexnOy mem cepb. COI030M Unax ‘Bcé-Takm’
BO3HUKAeT 0COOBIIT OTTEHOK 3HAUEHNS YCTYIIKI, KOTOPOTO HET B OPUTH-
Hajle, — TaM MY3bIKa IPeMIT, HECMOTPS H) Ha YTO.

[TocTpagaBIIMMM OKa3bIBAIOTCA TAK)Ke XYAOKECTBEHHbIE 00pasbl.
Ocrpoe, miemsillee YyBCTBO XKAIOCTH IIEPEIIONIHsET YNTaTeNs paccKasa
«BaHbKa» Py ONMCaHNUM HECIACTHOTO PeOEHKA, C TPY/IOM CLIep>KUBAI0-
LIEero pblgaHuA: Banvka nokpueun pom, nomep c60um YEPHbIM KynaKom
271a3a U 6CXIUNHY . DTO YYBCTBO BPAJ 1M UCIIBITAET CEPOCKMIT YMTATENb:
Barka je npexpuo ycma, npomprao c60jom noupHesiom necCHUOM 04U U
3e6Hyo ‘BaHbKa IPUKPBUI / HOKPBUI (PYKOII) POT, TOTEP CBOUM YEPHBIM
Ky/IaKOM I7Ia3a 11 3€BHYII, T. . BaHbke Xxo4eTcs craTh. Takas peakuns
MaJIb4MKa II0C/Ie TOIBKO YTO HAIMCAHHBIX IIPOH3UTE/IbHBIX CTPOK MO-
KT HaBeCTM Ha MBIC/Ib O HECKPEHHOCTH MIChMA.

Hacrosimas cTaThst He OXBaTbIBaeT HETOYHOCTe! [IEPEBOJIA, He MIMe-
IOIVIX, Ha HAIll B3JIAJL, IPAMOTO OTHOLIEHMA K MHTep(depeHIINN, KaK TO:
secHosamoe (NoKpuimoe 8ecHywKamu) uyo — Hepasbyhero ‘3acranHoe’
(c. 30), smoxetickoe nunuo — 008axHo ‘oTBaxkHOE’ (C. 11), mémmuiii 06pa3
(uxona) — mamna npocmopuja ‘rTéMHOe nomerenne’ (c. 45), nedeHybr —
Kucene 60H60He ‘Kucible KoHDeTs (c. 48), ocmanosums — omapacumu
ce ‘orpenarbcs’ (c. 49), 6cmas omo cHa — odpuhyhu ce cHa ‘OTpeKasch
ot cHa’ (c. 35), 1yea — wyme ‘neca’ (c. 122), cpoxias nouado — Korou
‘koun’ (mm.4.) (c. 125), neiicvt (80n0cvL Ha 8uUcKkAx) — HOB8Ue ‘TEeHBIU
(c. 146), Henpunuuno — HeceojcmeeHo cebu ‘HeCBOVICTBEHHO cebe’
(c. 55), samemanace — 3abayuna je 2naey ‘3akuHyna ronosy (c. 56),
C200Umvcs HA 4Mo-HUby0v — Hauhu HA Hewirmo ‘HANTU YTO-HUOYAD
(c. 58), kycouxu — mpeuye ‘Kpomkn (c. 58) u T.fI., @ TaK>Ke MPOIYCKA
IIpEeIO>KEHMIT B paccKasax «Myx», «Iledener», «[Ipamarypr», « BaHbka»
u noBTOpbI B «Kamrranke». ITi u Apyrue BOIPOCHI MOTYT ObITD IIpefi-
METOM aHa/Iu3a B OT/IeIbHOI CTaThe.

Takum 06pa3oM, pacCMOTPEHHBII IIEPEBO XYA0>KECTBEHHOTO TeK-
CTa, BBIIIOJTHEHHBIII HOCUTeIeM CepOCKOTo A3bIKa, N300VTyeT IEKCUKOI,
¢dpaseonorueit 1 CMHTaKCUYECKMMIU KOHCTPYKIMAMIY, HAIOIIVIMM MaTe-
puan [ u3ydeHus MHTepQepeHIn B IiepeBofie. AHAMN3 MO3BOJISAET
ClienaTh HECKOIbKO BBIBOZOB. IIpexxie Bcero, B3aMMO/IEVICTBIE PYC-
CKOTO 1 CepOCKOro SA3bIKOB IIPOUCXOAVUT OJHOBPEMEHHO Ha HECKOJIb-
KUX YPOBHSX fA3BIKOBOJI OpTraHM3alNM, YTO CBA3AHO C 9TMMOJIOTHEI
Y CTPYKTYPHOII CXOXKEeCTBIO 5I3bIKOB, OJJHAKO Hayubosee TUMNIHBIMA
SBJISIIOTCS CIyYayl CEMaHTUYECKON — JIEKCUKO-CEMaHTUIeCKOI 1 ce-
MaHTVKO-CMHTaKCUYeCKOI, a TaK)Xe BHYTPUA3bIKOBOI MHTepepeH-
tyn. [lepBrynas naTepdepeHnns 4acTo BIeYET 3a C060iT KOHTEKCTHOE
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COITIACOBAHNE, T.€. IOTIOIHUTEIbHOE CEMAHTIYeCKOe «BbIpaBHMBAHME»
KOHTEKCTa, KOTOpOe BEJET K MCKaKEHNIO CMBICTIA, aBTOPCKUX UJIeit,
NMVHTBOKY/IBTYPBI, PEAYKIVM XY/I0>KeCTBEHHBIX NpuéMOoB. [Ipnannamu
uHTep(depeHINN ABJIAITCA HeBepPHbIe aCCOLMALIVMN, IIPOBOLVPYeMbIe
KaK MOP(OIOrM4YecKoii CTPYKTYpPOIi IeKCeMBI, TAK ¥ CUHTAKCUYeCKUMM
¥ )KaHPOBBIMY 0COOEHHOCTAMY KOHTEKCTa. P deKThl nHTepdepeHm
yKas3bIBaIOT Ha B)KHOCTb Y4€Ta aHHOTO (peHOMeHa Ipu IepeBoje C
6/1M3KOPOJICTBEHHBIX A3BIKOB, KOTOPBIiI Ha TIEPBBIil B3ITIA KOXKETCS He
TpeOYIOL MM BJIafIeHNsA A3bIKOM-MCTOYHIKOM B COBEPIIEHCTBE, a TAKXKE
Ha [IepBOCTETIEHHOE BHIMaHIeE K TIOCTVDKEHMIO U MTOMCKY TOYHBIX 9KBU-
BaJICHTOB II€PEeBOJVIMBIX SI3bIKOBBIX eIVMHULL: TeKCeM, (PPaseo1orn3MoB,
($pas3eonorn3vpoBaHHBIX KOHCTPYKINII, CMHTaKCUYECKNX 000POTOB,
HNOHVMMAHMIO U Iepefjade KyIbTypOTOrn4ecKoil MHpopManuy, CMbICTIa
aBTOPCKUX Mielt. Pz Ipo6/1eMHBIX sI3bIKOBBIX €IVHNUL] — JIeKceM, dpa-
3eM U CMHTAKCUYeCKMX KOHCTPYKIINIL, IPUBEIEHHBIX B paboTe, MOXKET
OBbITDb IOTIOIHEH M MCIIONIb30BAH B KauecTBe y4eOHO-AMAAKTUIECKOTO
MaTepuaa.
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